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Administered by the Oblates of St. Joseph ¢ www.osjusa.org
PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL: SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/PABELLON:

Daily Mass English: Monday-Friday 7:00 a.m. Sunday Mass English: 11:45 a.m.
Misa Diaria Espafiol: Lunes-Sabado 8:00 a.m. Misas Domingo Espafiol:
Sunday Mass English: 5:30 p.m. Saturday Vigil; 8:15a.m.; 10 a.m.; 1:45 p.m., 5:30 p.m.

6:45 a.m., 10 a.m., 6:30 p.m.
Misa Domingo Espaifiol: 7:00 p.m. Sabado Vigilia;
12:00 p.m.
Adoration: Thurs 11:45 a.m. through Fri 6:30 a.m. I MAY
Confessions/Confesiones: Thu/Jue & Fri/Vier 6:00 p.m. ’

OUR LADY OF GUADALUPE, CO-PATRONESS

OF THE UNBORN — VISION STATEMENT

In the spirit of the Holy Family of Nazareth, the mission
of Our Lady of Guadalupe parish is to be a humble, bilin-
gual, pro-life, pro-family Catholic community, joyfully
announcing the Gospel. We welcome all to religious edu-
cation in the fullness of the Truth entrusted to the Church. b
We invite all to celebrate with reverence and unity the £ SIXTH SUNDAY
real presence of Christ in the rites of our Liturgy. We call

our members to the humble obedience of faith and to sac-

P or /
Christ. — N

Whoever loves me
will keep my word,
and my Father will love him,
and we will come to him
and make our dwelling with hin

John14:

rificial service for the sake of building up the Body of

ssssssss

RETURNING TO ORDINARY LIFE

Six weeks into our Easter rejoicing, the Church gives us readings today that start preparing us for a return to ordinary life. The
Acts of the Apostles and the Gospel both dwell on proper daily behavior for followers of Jesus, while the reading from Revelation
reminds us why we bother with laws at all. In Acts, leaders of the church meet to discuss which essential elements of the Mosaic Law
converts must obey if they wish to be disciples of Jesus Christ. John’s Gospel reflects back to the Last Supper discourse when Jesus
himself emphasizes the importance of obeying God’s commandments. Observing God’s law, says Jesus, shows a desire to be intimate
with the Lord. We follow rules not for their own sake, but to love God and neighbor better. This more excellent love brings us closer
to Revelation’s vision of paradise, gleaming with “the splendor of God.”
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Today’s Readings: Acts 15:1-2, 22-29; Psalm 67; Revelation 21:10-14, 22-23; John 14:23-29
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SixTH SUNDAY OF EASTER

May 21 - May 28

SIXTH SUNDAY OF EASTER

Saturday May 21st

5:30 pm Eng. (Church) f Frank Neri / Family

7:00 pm Sp. (Church) ¥ Ruben Alonso / Rosa

Sunday May 22nd

6:45 am Eng. (Church) Parishioners

8:15 am Sp. (Shrine) T Carmen Cabrera / Maxi

10:00 am Eng. (Church) Borba Family / School

10:00 am Sp. (Shrine) { Paula Cortez Tapia / Hija

11:45 am Eng. (Shrine) ¥ Romualdo Bertin Avalos

12:00 pm Sp. (Church) 1 Ruben Alonso

1:45 pm Sp. (Shrine) Gustavo, Elizeo & Rosa Lopez

5:30 pm Sp. (Shrine) { Federico Aguilar

6:30 pm Eng. (Church) Holy Souls of Purgatory

Monday May 23rd EASTER WEEKDAY
7:00 am Eng. (Church) Borba Family / School

8:00 am Sp. (Church) ¥ Humberto Gutierrez & Juana Torres
Tuesday May 24th EASTER WEEKDAY
7:00 am Eng. (Church) Borba Family / School

8:00 am Sp. (Church) Familia Rosales-Rangel

Wednesday May 25th EASTER WEEKDAY
7:00 am Eng. (Church) Borba Family / School

8:00 am Sp. (Church) Cumpleaiios de Fernando Barba
Thursday May 26th SAINT PHILIP NERI
7:00 am Eng. (Church) Juan Barajas Banda

8:00 am Sp. (Church) 1 Arnulfo Gonzalez / Maria Gonzalez
Friday May 27th EASTER WEEKDAY
7:00 am Eng. (Church) Ranulfa Mejia’s Birthday

8:00 am Sp. (Church) f Erasmo & Pastora Robles

9:00 am (Church) For the SJS Benefactors and their families
Saturday May 28th EASTER WEEKDAY
8:00 am Sp. (Church) Ranulfa Mejia / Mama

11:00 am (Shrine) Adult Confirmations

1:00 pm (Church) 15th Birthday of Jasmine Meza

3:00 pm (Church) 50 Aniversario de Jestis & Belén Herrera

Pray for - Oren Por Los Fallecidos
Berta Gonzalez and José Pilar who died recently.

Sixth Sunday of Easter
May 22, 2022
May the peoples praise you, O God;
may all the peoples praise you!
— Psalm 67:6
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PARISH DIRECTORY
Oblates of St. Joseph
Fr. Larry Toschi, O.S.J./Pastor Ext. 203
frlarry@osjusa.org
Fr. John Shearer, O.S.J./Vicar Ext. 206
jshearer@osjusa.org
Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar Ext. 205
sperez(@osjusa.org
Fr. Gustavo Lépez, O.S.J./Vicar Ext. 204
frgustavo@osjoseph.org

Parish Office:

(661) 323-3148 ¢ Fax (661) 323-6016
Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212
angela@guadalupebakersfield.org
Moénica Alamillo/Secretary Ext. 202
monica@guadalupebakersfield.org
Cynthia Jiménez/Receptionist Ext. 202
cynthia@guadalupebakersfield.org
Dayana Guzman/Receptionist Ext. 201
dayana@guadalupebakersfield.org
Office Hours
Monday 2:00 pm to 5:00 pm
Tuesday thru Friday
9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm
Closed Saturday and Sunday

School
(661) 323-60594 Fax (661) 323-6058
Sr. Susana Del Toro Vargas S.J.S/Principal
sdeltoro@olgsjs.org
Dora Loreto/Secretary
dloreto@olgsjs.org

Religious Education
507 E. 11th St.
(661) 323-7642 ¢ Fax (661) 323-6016
Aida Nuiiez/Director
aida@guadalupebakersfield.org
Heidi Muiioz/Assistant
heidi@guadalupebakersfield.org
Office Hours
Monday thru Wednesday
10:00 am to 12:30 am & 1:30 pm to 3:30 pm
And 5:00 pm to 6:30 pm
Saturday 10:00 am to 12:00 pm and 12:30 to 2:00 pm
Sunday 9am to 12pm
Closed Thursday and Friday

Virginia Ruiz/Campaign Director (661) 323-3073
olgcampaign@guadalupebakersfield.org

Cynthia Jiménez/Safe Environment (661) 323-3070
cynthia@guadalupebakersfield.org

Ministries
Nallely Sanchez/Youth Minister (661) 731-2454

Rosa Muiioz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534
Toiia Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811
Maria Neri/Bereavement Coordinator (661) 832-8681

Sandra Garcia/Miscarriage (661) 633-4476

Virginia Ruiz/Post-Abortion Healing (661) 281-9536

Crescenciano Rosales/Grupos de Oracion (661) 327-0832
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Church Shrine
Collections | 5/15/2022 | Collections | 5/15/2022

5:30 pm Sat. $428(8:15 am $2,228
7:00 pm Sat. $747(10:00 am $2,141
6:45 am $472111:45am $2.029
10:00 am $1,084 | 1:45 pm $2,144
12:00 pm $1,126(5:30 pm $2,011
6:30 pm $874

Total $4,731 | Total $10,553

MAIL & WAILK IN DONATIONS FOR THIS WEEK: $849
ToTAL FOR WEEK TO 5/15/2022: $16,133

BuiLpiNnGg Funp TorarL 3/31/2022
Spent on Chapel Construction $219,916.03

Total in the Bank $5,631,125.48

5/14/2022 SECOND COLLECTION:
CatHoLIC CHARITIES: $11,216

5/14/2022 BuiLpING Funp COLLECTIONS: $2533
5/14/2022 Foobp SALE: $930

EVENTS CALENDAR
CALENDARIO DE EVENTOS

I Mon. 5/30 St. Joseph Marello Bilingual Mass 7:00pm—Church
| Sat. 6/4 Misa de Vigilia de Pentecostés 7:30pm—Mision Espiritu Sto.
Sat. 6/4 Patrick Madrid Conference and Dinner 5:00pm—Shrine
I sat. 6/11 Disciples Ignited Retreat 9:00am—OLG Hall
| Sun. 6/12 Graduation Blessing Mass 10:00am—Church
Sun.-Mon. 6/19-27 Father's Day Novena of Masses
| Sun. 6/19 Corpus Christi Procession—Shrine
Fri.-Sun. 7/8-10 Lumen Christi Retreat—OLG Hall
| Tues. 7/26 Sts. Joachim & Anne—Blessing of Engaged Couples
Bilingual Mass 7:00pm—Church
l Mon. 8/15 Assumption of Mary (not a Holy Day of Obligation this Year)
| Eng. Masses 7:00am, 9:30am, 5:30pm
Sp. Masses 8:00am & 7:00pm
I Sat. 8/27 Annual Parish Festival 4:00pm to 8:00pm—Shrine Grounds
| Thurs. 9/15 Blessing of Pregnant Mothers 7:00pm Bilingual—Church

Open Meetings this Week

Juntas Abiertas esta Semana
Mon. 5/23 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello
Tues. 5/24 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello
Wed. 5/25 5:00 pm Legion de Maria—St. Jude
Wed. 5/25 6:00 pm Saulo de Tarso-Jovenes Adultos—Social Hall
Wed. 5/25 6:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello
Wed. 5/25 6:30 pm Lumen Christi Youth—San Juan Diego
Thurs. 5/26 6:00 pm Saulo de Tarso Teens—Social Hall
Fri. 5/27 6:00 pm Sagrada Familia Grupo de Oracion—H.S
Fri. 5/27 6:00 pm Saulo de Tarso Jovenes Adultos—Social Hall
Sat. 5/28 6:00 pm Saulo de Tarso Jévenes Adultos—Social Hall

TEACHER PoSITIONS OPEN

THis WEEK SECOND COLLECTION
The Second Collection for this week will be for the building
fund. Thank You for your generosity.

' Building
Fund _
EsTA SEMANA SEGUNDA COLECTA

La Segunda Colecta de esta semana sera para el fondo de cons-
truccion. Gracias por su generosidad.

Our Lady of Guadalupe School has teaching positions
open for school year 2022-2023. Applications are to be
submitted to Our Lady of Guadalupe School office locat-
ed at 609 E. California Avenue. For more information
please call the school office at 323-6059.

S1. JOSEPH MARELLO SOLEMN MASS
You are invited to the Bilingual Mass in honor of
St. Joseph Marello, founder of the Oblates of St.
Joseph. Monday, May 30 at 7:00pm at the
Church. “We cannot doubt Jesus' love for us. So
cheer up!”

your njode

-St. Joseph Marello

MUJERES CON DIGNIDAD
“EL GOZO DE SER MUJER”
Te invita al taller de 6 sesiones, cada Lunes primero del
mes en el salon parroquial a las 6:30 pm. Para registrarte
manda un texto con tu nombre y numero de teléfono al
661-703-6936.

“Take q:})eauliful soul as

footsteps at all costs.”
s;r. Jo_i_'eph M'arello
| e |

A )

Misa SOLEMNE DE SAN JOSE MARELLO
Todos estan invitados a la Misa Bilingilie en honor
a San José Marello, fundador de los Oblatos de
San José. La Misa sera el Lunes 30 de mayo a
las 7:00pm en el la Iglesia. “No podemos dudar
del amor de Jesus por nosotros. Asi que anima-
tel”

| and walk in its

-San José Marello

RESCATANDO A LA FAMILIA
Te invitamos a crecer en familia el martes 31 de Mayo a
las 6:30pm en el salon parroquial. El tema: “Sanando
Adicciones. Presentado por: El Terapista Familiar Arturo
Figueroa para mas informacién favor de llamar a Lupita
al 703-6936.



APPOINTMENT OF NEW PASTOR,

FR. JACOB SHAJI ATHIPOZHI, O.S.J.
At the presentation of Fr. Matthew Spencer,
0.S.J., Provincial the Holy Spouses Prov-
ince, Bishop Joseph V. Brennan, D.D. has
appointed Fr. Shaji as pastor of our parish,
effective this July 11. Fr. Shaji was born in
India on 12/31/1979, made his first vows as
an Oblate of St. Joseph on 5/1/2000, his per-
petual vows on 5/18/2006, and was ordained
a priest on 1/7/2008. Shortly after ordination
he came to the United States, where he has
faithfully served as an Oblate priest in our
province for the past 14 years, ministering in
both Spanish and English. In 2018 he be-
came a USA citizen. For the last 9 years he has been As-
sociate Pastor at St. Joachim’s in Madera, and prior to
that served for about three years as Associate Pastor in
our parish, which many of you will remember. We are
blessed to receive him, and we thank God for the new
energy and joyful personal presence and leadership that
he will bring as our new shepherd.
Fr. Larry thanks you all for your example, inspiration,
and prayerful support of his pastorate during the past
twelve and a half years, and for your understanding that
due to age he needs to slow down. He will, however, con-
tinue to be present to oversee completion of the construc-
tion and the opening of our Bethlehem Adoration Chapel,
as well as to continue a more limited pastoral ministry
with us. God’s Providence is always great and beautiful!

TRANSFER OF FR. JOHN SHEARER, O.S.J.

Fr. John has been assigned as Associate Pastor at St. Joa-
chim’s parish in Madera, effective this July 4. We will
certainly miss him, after his five years of service with us,
being such a constant and friendly presence, zealously
assisting in every need. Tentative Farewell Masses are
being planned for July 3 in church at the 10:00am in Eng-
lish and the 12:00pm in Spanish. Our gratitude and pray-
ers accompany him.

THE KNIGHTS OF COLUMBUS
The Knights of Columbus are asking for Catholic men to
join their ranks. Please contact any knight for more infor-
mation. Call Guadalupe Arredondo at 661-333-5635 or
Felimon Mufioz at 661-809-5419.

PENTECOST VIGIL MASS AT HOLY SPIRIT

Please join us at Holy Spirit Mission for the Pentecost
Saturday Vigil Mass, June 4th at 7:30 PM.

BANNS OF MARRIAGE
For the Sacrament of marriage of Mr. Ricardo Jiménez
Gazca and Miss. Alejandra Gonzalez Oropeza that will
take place at Parish of San Carlos Borromeo in Morelos,
Meéxico.

NOMBRAMIENTO DEL NUEVO PARROCO,
PADRE JACOB SHAJI ATHIPOZHI, O.S.J.

En la presentacion del P. Matthew Spencer,
0.S.J., Provincial de la Provincia de los San-
tos Esposos, el Obispo Joseph V. Brennan,
D.D. ha nombrado al P. Shaji como parroco
de nuestra parroquia, a partir de este 11 de
julio. Shaji naci6 en India el 31/12/1979, hizo
sus primeros votos como Oblato de San José
el 1/5/2000, sus votos perpetuos el 18/5/2006
y fue ordenado sacerdote el 7/1/ 2008. Poco
después de su ordenacion vino a los Estados
Unidos, donde ha servido fielmente como
sacerdote oblato en nuestra provincia durante
los ultimos 14 afios, ministrando tanto en
espafiol como en inglés. En 2018 se convirtié en ciuda-
dano estadounidense. Durante los tltimos 9 afios ha sido
pastor asociado en San Joaquin en Madera, y antes de eso
sirvio durante unos tres afios como pastor asociado en
nuestra parroquia, que muchos de ustedes recordaran.
Tenemos la bendicion de recibirlo, y damos gracias a
Dios por la nueva energia y la gozosa presencia personal
y el liderazgo que traerd como nuestro nuevo pastor.
Padre Larry les agradece a todos por su ejemplo, inspira-
cion y apoyo en oracion a su pastorado durante los tlti-
mos doce afios y medio, y por su comprension de que,
debido a la edad, necesita reducir la velocidad. Sin embar-
go, seguira estando presente para supervisar la finaliza-
cion de la construccion y la apertura de nuestra Capilla de
Adoracion de Belén, asi como para continuar con un mi-
nisterio pastoral mas limitado con nosotros. jLa Providen-
cia de Dios es siempre grande y hermosa!

TRANSFERENCIA DE PADRE JOHN SHEARER, O.S.J.
Padre John ha sido asignado como parroco asociado en la
parroquia de San Joaquin en Madera, a partir del 4 de ju-
lio. Ciertamente lo extrafiaremos, después de sus cinco
afos de servicio con nosotros, siendo una presencia tan
constante y amistosa, ayudando con celo en cada necesi-
dad. Se estan planeando Misas tentativas de despedida
para el 3 de julio en la iglesia a las 10:00am en inglés ya
las 12:00pm en espaiiol. Nuestro agradecimiento y oracio-
nes lo acompaiian.

VIGILIA DE LA MISION ESPIiRITU SANTO
Por favor acompainenos a la Misa de Vigilia de Pentecos-
tés de la Mision Espiritu Santo, Sabado 4 de junio a las

7:30 PM
Q4
/

AMONESTACIONES
Correspondientes del sacramento del Matrimonio del Jo-
ven Ricardo Jiménez Gazca y la Srta. Alejandra Gon-
zalez Oropeza que se llevara a cabo en la Parroquia de
San Carlos Borromeo en Morelos, México.



PATRICK MADRID CONFERENCE AND DINNER
The Men’s Fellowship invites everyone to a conference
with Patrick Madrid! Saturday, June 4, 2022 from
5:00pm to 9:30pm at the Shrine on Brundage Ln. Patrick
is a national speaker, author and host of The Patrick Ma-
drid Show on Relevant Radio. Net proceeds will go to the
construction of our new Adoration Chapel. The cost is
$30 per person. VIP sponsor tables for 8 are available for
$500. For more information or to purchase tickets please
call Oscar at 661-912-6410 or visit www.catholicmen.org

RESCATANDO A LA FAMILIA
“SoLDADOS PARA CRISTO HOMBRES DE VALOR”
Te invita a un taller de 13 semanas para hombres. Cada
Martes primero del mes a las 6:30pm en el salon #8 de la
escuela. Para registrarte manda un texto con tu nombre y

numero de teléfono al 661-703-6936 o al 661-808-0995.

BETHLEHEM CHAPEL PLEDGES
We are asking for you to make a sacrificial one year
pledge. Please consider one of these amounts for your
pledge.

$100,000
$50,000
$25,000
$10,000
$5,000
$4,000
$2,000

To make a pledge or more information please contact
Virginia Santos at 661-323-3070 or 661-281-9536; or via
email at: olgcampaign@guadalupebakersfield.org

CAMPANA CAPITAL—PROXIMO FIN DE SEMANA
Domingo de Promesa es el 28 y 29 de mayo en todas las
Misas en Espafiol. jPor favor considere hacer una prome-
sa de 1 afio para ayudar a construir esta hermosa capilla
donde podra Adorar a Jesus, Dia y Noche!

PROMESA PARA LA CAPILLA DE BELEN
Le estamos pidiendo que haga una promesa de sacrificio
por un afio. Por favor considere una de estas cantidades
para su compromiso.

$100,000
$50,000
$25,000
$10,000
$5,000
$4,000
$2,000

Para hacer una promesa o para obtener mas informacion,
comuniquese con Virginia Santos al 661-323-3070 o al
661-281-9536; o también por correo electronico a:
olgcampaign@guadalupebakersfield.org

Flocknote
Scan the QR code with your phone to register and receive
regular text/email information from our parish.

E3mE

Flocknote
Escanee el codigo QR con su teléfono para
Registrarse y recibir informacion de nuestra parroquia

BETHLEHEM PERPETUAL ADORATION CHAPEL
The Church is much more than a building. By respecting
the life of the tiny unborn at the Memorial and by the
consoling and healing ministry that accompanies this, we
are building Christ’s Church. By spending Holy Hours
before the Blessed Sacrament, we will be building
Christ’s Church!

You may contribute to this work of God by your dona-
tions to the building fund 2nd collections or at
www.guadalupebakersfield.org/donate using the button
“Give to Our Lady’s Shrine”. Please contribute also with
your prayers.

PRAYER

FOR PERPETUAL ADORATION CHAPEL
Dear Mary and Joseph, Holy Spouses, as a phase of con-
struction for the Shrine of Our Lady of Guadalupe Copa-
troness of the Unborn, please guide us to prepare a Chap-
el for Perpetual Adoration of the Blessed Sacrament, in
imitation of your first adoration of Jesus in the manger of
Bethlehem. Amen.

CAPILLA DE BELEN PARA ADORACION PERPETUA
La Iglesia es mucho mas que un edificio. Respetando la
vida de los pequefios no nacidos en el Memorial y por el
ministerio consolador y sanador que lo acompaiia, esta-
mos edificando la Iglesia de Cristo. jAl pasar las Horas
Santas ante el Santisimo Sacramento, estaremos edifican-
do la Iglesia de Cristo!

Puede contribuir a esta obra de Dios con sus donaciones
para el fondo de construccion de la segunda colecta o en
www.guadalupebakersfield.org/donate usando el boton
“Give to Our Lady’s Shrine”. Por favor contribuya tam-
bién con sus oraciones.

ORACION
PoOR LA CAPILLA DE ADORACION PERPETUA
Amados Maria y José, como etapa de la construccion del
Santuario de Nuestra Sefiora de Guadalupe copatrona de
los no nacidos, hagannos el favor de guiarnos a preparar
una Capilla de Adoracion Perpetua del Santisimo Sacra-
mento, a imitacion de su primera adoracion de Jesus en el

pesebre de Belén. Amén.




How SooN SHOULD YOUR CHILD BE BAPTIZED?
Alongside the physical health of the child is the spiritual
health and the Introduction to the Rite of Baptism for Chil-
dren states that “the first consideration is the welfare of the
child, that it not be deprived of the benefit of the sacra-
ment” (No. 8). The document goes on to note three factors to
be considered: first, the spiritual welfare of the child; second,
the health of the mother, so that she is able to participate in
the baptism; and last, pastoral considerations, which would
include allowing for the participation of family members.

There is, nonetheless, an obligation on parents not to delay
the baptism of a newborn unduly. In the same section men-
tioned above, the document notes clearly, “An infant should
be baptized within the first weeks after birth” (No. 8.3).
This teaching is also captured in canon law: “Parents are
obliged to take care that infants are baptized in the first few
weeks” (Canon 867). The Catechism of the Catholic Church
provides the theological rationale for this obligation: “The
Church and the parents would deny a child the priceless
grace of becoming a child of God were they not to confer
Baptism shortly after birth” (No. 1250).

These texts, and the constant practice of the Church, make
the expectation clear that parents should employ the same
zeal with which they care for the physical health of their
newborn child in caring for the spiritual health of the baby.
The celebration of baptism is principally about washing
away original sin and allowing the inrush of God’s grace
upon the soul of an infant, which are treasured gifts to be
offered a child as soon as possible after birth. The social
nature of a family gathering to celebrate this is important, as
it demonstrates unity in faith and family support, but that is
not the most important consideration.

For some families the delay could be because of a desire for
family to attend. Given the clarity of the Church’s guidance
on this point it might be best to celebrate the baptism of the
baby as soon as possible, and later, if family is unable to
attend, have a party to celebrate the child’s rebirth in Christ,
sharing photos and videos of the event.

Baptism

© 1.8, Paluch Co, Ine.

IMPORTANT—PARISH REGISTRATION
It is important to register in the parish. Please complete
the form above and place it in the collection basket. If
you are registered and have moved or phone number has
changed, please update your information. If we don’t
have your correct address the envelopes will be returned.

( QUE TAN PRONTO DEBE SER BAUTIZADO SU HIJO?
Junto a la salud fisica del nifio estd la salud espiritual y la
Introduccion al Rito del Bautismo para Nifios establece que
“la primera consideracion es el bienestar del nifio, que no se
le prive del beneficio del sacramento” (No. 8 ). El documen-
to continta sefialando tres factores a considerar: primero, el
bienestar espiritual del nifio; segundo, la salud de la madre,
para que pueda participar en el bautismo; y por tltimo, con-
sideraciones pastorales, que incluirian permitir la participa-
cion de los miembros de la familia.

No obstante, existe la obligacion de los padres de no retrasar
indebidamente el bautismo de un recién nacido. En la misma
seccion mencionada anteriormente, el documento senala
claramente: "Un bebé debe ser bautizado dentro de las pri-
meras semanas después del nacimiento" (No. 8.3). Esta
ensefianza también estd plasmada en el derecho canonico:
“Los padres estan obligados a cuidar que los nifios sean bau-
tizados en las primeras semanas” (Canon 867). El Catecismo
de la Iglesia Catdlica proporciona el fundamento teoldgico
de esta obligacion: “La Iglesia y los padres negarian a un
nifio la inestimable gracia de convertirse en hijo de Dios si
no le conferieran el Bautismo poco después del nacimien-
to” (n. 1250).

Estos textos, y la practica constante de la Iglesia, dejan clara
la expectativa de que los padres deben emplear el mismo
celo con el que cuidan la salud fisica de su hijo recién nacido
en el cuidado de la salud espiritual del bebé. La celebracion
del bautismo se trata principalmente de lavar el pecado ori-
ginal y permitir la irrupciéon de la gracia de Dios en el alma
de un bebé, que son regalos preciados que se le ofrecen a un
nifio tan pronto como sea posible después del nacimiento. La
naturaleza social de una reunion familiar para celebrar esto
es importante, ya que demuestra unidad en la fe y el apoyo
familiar, pero esa no es la consideracién mas importante.

Para algunas familias, la demora podria deberse al deseo de
que la familia asista. Dada la claridad de la guia de la Iglesia
sobre este punto, seria mejor celebrar el bautismo del bebé
lo antes posible y, mas tarde, si la familia no puede asistir,
organizar una fiesta para celebrar el renacimiento del nifio
en Cristo, compartir fotos y videos del evento.

IMPORTANTE—REGISTRO PARROQUIAL
Es importante registrarse en la parroquia. Complete el
formulario de arriba y coloquelo en la canasta de recolec-
cion. Si estéd registrado y se ha mudado o el nimero de
teléfono ha cambiado, actualice su informacion. Si no
tenemos su direccion correcta, los sobres seran devueltos.

New Resident, Parishioner Registration Form / Forma de Registro de Feligrés o Residente Nuevo

Do you care to receive envelopes? Yes No
Name/Nombre; Areyyou interested in serving Ii)n any of our liturgical or
Mailing Address/Domicilio: catechetical ministries? Yes No
: (If yes is checked above, you will be contacted by the office)
City/Ciudad Zip/Codigo: Le gustaria recibir sobres? Si__ No
E-mail/Correo electrénico: Esta interesado/a en servir en alguno de nuestros ministerios
litargicos o catequéticos? Si_ No
Phone#/ Teléfono: Cell (Si marco si arriba, sera contactado/a por la oficina)
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